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Délégation pour les relations avec l'Afghanistan
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PROCÈS-VERBAL
de la réunion du 26 janvier 2011, de 15h00 à 16h00

Bruxelles

La réunion est ouverte le mercredi 26 janvier 2011 à 15.07h, sous la présidence de M. Thijs 
BERMAN. (Président).

1. Adoption de l'ordre du jour (PE 453.688)

Le projet d'ordre du jour est adopté

2. Adoption du procès-verbal de la réunion du 1er décembre 2010 (PE453.674)

Le projet de procès verbal est adopté sans changements.

3. Communications de la présidence

Le président informe les Membres que l'interprétation -active est passive- est disponible dans 
les langues suivantes:  FR, DE, EN, IT, ES

Le Président rappelle aux Membres que le Bureau du Parlement a été saisi de la question du 
non-respect du Code du Multilinguisme par certains organes parlementaires. Le profil 
linguistique établi correspond aux 5 langues utilisées lors de la réunion, mais celui-ci pourrait 
être revu en fonction de la non utilisation de certaines cabines

4. Échange de vues sur le programme de travail pour 2011

Le Président souhaite la bienvenue aux représentants de l'Ambassade d'Afghanistan (M. 
Ghiasi) et du Service Européen d'Action Extérieure (Mme Muscheidt).
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M. Berman rappelle aux Membre que la Conférence des Présidents a adopté le 25 Novembre 
2010 les programmes d´activités déposés par le Délégations ainsi que par les Commissions 
Parlementaires. Il apparaît donc que la Délégation pour les relations avec l'Afghanistan, tout 
comme la sous-commission sécurité et défense (SEDE), présidée par M. Danjean souhaitent 
toutes deux effectuer un déplacement dans le pays.

Examinant ces deux demandes, la Conférence des Présidents en a pris note, sans, toutefois les 
approuver - mais en précisant qu'une nouvelle demande devrait être formulée au moment 
approprié, assortie d'un examen préalable des conditions de sécurité sur le terrain.

M. Berman indique aux Membres que, s'agissant de l'Afghanistan, il serait délicat de 
soumettre à l'attention de la Conférence des Présidents deux demandes de déplacement 
émanant de deux organes parlementaires différents. 

Le Président indique donc aux Membres qu'avant de proposer une mission conjointe à la sous 
commission SEDE, il souhaiterait recueillir leur avis. Cette mission s'effectuerait donc sur une 
base paritaire.

Les Membres suivants prennent la parole, en appuyant la proposition du Président :

- M. Juvin, soulignant le manque d'efficacité d'une Délégation qui n'irait pas 
directement en Afghanistan, et la nécessité de connaitre avec certitude comment 
évolue la situation militaire dans le pays.

- M. Collino, qui estime qu'afin de mener à bien une mission conjointe avec la sous 
commission SEDE, il serait en outre utile de tenir des réunions préparatoires avec des 
experts militaires, notamment de l'OTAN. 

Constatant l'accord des Membres sur cette orientation, M. Berman conclut donc que la 
délégation va proposer à la sous commission SEDE une mission conjointe. Il insiste sur le fait 
que les conditions  de sécurité, quoique non idéales, ne sont pas prohibitives, en particulier à 
Kaboul. Même à Kandahar, la situation est plus calme par rapport à 2009.

M. Juvin, Fidanza, Cortès-Lastra prennent la parole ; certains indiquent que, lors de son 
déplacement, la Délégation devrait se rendre dans des zones ayant connu récemment des 
opérations militaires menées par la composante italienne de l'ISAF, afin de constater, sur le 
terrain, les conditions qui y prévalent. D'autres, enfin, indiquent qu'en vue du processus de 
transition que connaîtra l'Afghanistan dès 2011, ce point précis mériterait d'être soulevé lors 
de réunions ultérieures.

5. Situation politique en Afghanistan après les dernières élections à la chambre basse 
du parlement (Wolesi Jirga)

M. Berman indique que le Président Buzek a été invité, début janvier, à participer au 
programme d'investiture de la nouvelle chambre basse (Wolesi Jirga). Le Président ne 
pouvant y assister personnellement, il a donc chargé M. Berman, Président de la Délégation 
compétente de le représenter personnellement à cette occasion -- ce qui a permis un voyage 
éclair à Kaboul, les 15-17 Janvier.
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A l'issue de ce déplacement, riche en enseignements, M. Berman suggère que l'une des 
priorités du Parlement Européen soit d'apporter une assistance en termes de formation 
administrative au secrétariat de la Wolesi Jirga, que ce soit à Bruxelles ou à Kaboul. Ce 
renforcement des capacités, in fine, permettrait d'accroître la supervision et le contrôle de 
l'exécutif par le législatif, afin de limiter certains abus. En effet, dans le contexte actuel, les 
relations entre le Président Karzaï et la Wolesi Jirga ne sont pas encore aussi claires que dans 
les pays européens ; de manière plus générale, les institutions représentatives afghanes 
demeurent assez faibles, faute d'un ancrage suffisant des normes démocratiques.

Les Membres présents approuvent le Président, M. Juvin suggérant toutefois que priorité soit  
donnée également à la formation des Membres de la Wolesi Jirga, et non seulement au 
personnel administratif.

6. Questions diverses

Aucune prise de parole sous ce point.

7. Date et lieu de la prochaine réunion

Le date et le lieu de la prochaine réunion seront communiqués électroniquement.

La réunion est levée à 15h54.
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